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Κριτήριο αξιολόγησης στα Λατινικά  
 
Α. Kείμενα 

Nonnulli sunt in hoc ordine, qui aut ea, quae imminent, non videant, aut ea, quae 
vident, dissimulent: qui spem Catilinae mollibus sententiis aluerunt coniurationemque 
nascentem non credendo confirmaverunt; quorum auctoritatem secuti multi, non solum 
improbi verum etiam imperiti, si in hunc animadvertissem, crudeliter et regie id factum 
esse dicerent. Nunc intellego, si iste in Manliana castra pervenerit, quo intendit, 
neminem tam stultum fore, qui non videat coniurationem esse factam, neminem tam 
improbum, qui non fateatur. 

Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit? Quamvis infesto et minaci animo 
perveneras, cur, cum in conspectu Roma fuit, tibi non succurrit: "intra illa moenia domus 
ac penates mei sunt, mater coniunx liberique'? Ergo ego nisi peperissem, Roma non 
oppugnaretur; nisi filium haberem, libera in libera patria mortua essem. Ego nihil iam 
pati possum nec diu miserrima futura sum: at contra hos, si pergis, aut immatura mors 
aut longa servitus manet. 

Haec est tyrannorum vita, in qua nulla fides, nulla caritas, nulla fiducia 
benevolentiae stabilis esse potest: tyrannis omnia semper suspecta atque sollicita sunt; 
nullus locus amicitiae eis est. Nescio enim quis possit diligere eum, quem metuat, aut 
eum, a quo se metui putet. Coluntur tamen simulatione dumtaxat ad tempus. Quodsi 
forte, ut fit plerumque, ceciderunt, tum intellegitur, quam fuerint inopes amicorum. Hoc 
est quod Tarquinium dixisse ferunt exulantem: “Tum intellexi, quos fidos amicos 
habuissem, quos infidos, cum iam neutris gratiam referre poteram”. 
 
Β. Παρατηρήσεις 

1. Να μεταφράσετε τα υπογραμμισμένα χωρία των κειμένων 
Μονάδες 40 

 
2. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται: 

iste αιτιατική ενικού ουδετέρου istud 

mollibus γενική πληθυντικού στον 
υπερθετικό 

mollissimarum 

regie στο συγκριτικό magis regie 

moenia γενική πληθυντικού moenium 

liberique τη δοτική πληθυντικού liberisque 

nihil δοτική ενικού ουδετέρου nulli rei 

servitus αφαιρετική πληθυντικού servitutibus 

qua ονομαστική πληθυντικού quae 

nulla caritas γενική ενικού nullius caritatis 

stabilis στο συγκριτικό τον αντίθετο αριθμό stabiliorum 

inopes τη γενική πληθυντικού στο θετικό inopum / egentissimorum 
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και τον υπερθετικό 

quos στο ουδέτερο τον αντίθετο αριθμό quid 

neutris Ονομαστική ενικού αρσενικό neuter 

Μονάδες 15 
 

3. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται στη φωνή που βρίσκονται 
διατηρώντας το γένος όπου είναι απαραίτητο: 

Nascentem απαρέμφατο. συντ. μέλλοντα, 
natam fore 

Β’ πλ. υποτακτικής  μέλλοντα, 
nasciturae sitis 

intellego απαρέμφατο παρακειμένου, 
intellexisse 

 

pervenerit Β΄ πληθ. προστακτικής 
μέλλοντα, perveniunto 

 

Fateatur Γ’ εν. οριστικής μέλλοντα , 
fatebitur 

απαρέμφατο μέλλοντα, fassurum 
esse 

Ingredienti Β’ εν. οριστικής ενεστώτα, 
ingrederis/re 

Β΄ εν. προστακτικής ενεστώτα, 
ingredere 

Mortua 
essem 

Γ’ πλ. υποτακτικής παρατατικού, 
morerentur  

Γ΄ πληθ. προστακτικής μέλλοντα, 
moriuntor 

Pati Β’ πλ. υποτακτικής 
παρακειμένου, passae sitis 

δοτική γερουνδίου, patiendo 

futura sum Γ΄ πληθ. οριστικής συντ. 
μέλλοντα, futurae fuerint 

 

diligere Α΄ εν. υποτακτικής 
παρακειμένου, dilexerim 

 

ceciderunt Γ΄ πληθ. υποτακτικής ενεστώτα, 
cadant 

 

Μονάδες 15 
 

4. α. nascentem:  
Να αναλύσετε τη μετοχή σε δευτερεύουσα πρόταση που θα εισάγεται με τον 
ιστορικό – διηγηματικό cum. // cum nasceretur 

         β. secuti:  
          Να αναλύσετε τη μετοχή σε δευτερεύουσα αιτιολογική πρόταση 

αντικειμενικής αιτιολογίας. // quod secuti erant 
Μονάδες 4 

 
5. quo intendit: Να δικαιολογήσετε το είδος, την εισαγωγή και την εκφορά και τη 

συντακτική λειτουργία της δευτερεύουσας πρότασης. 
 Μονάδες 5 
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6. si in hunc animadvertissem, crudeliter et regie id factum esse dicerent:  

Να αναγνωρίσετε τον υποθετικό λόγο (μονάδα 1) και να τον μετατρέψετε ώστε 
να δηλώνει υπόθεση δυνατή-πιθανή (μονάδες 2). 
 
- υπόθεση : si animadvertissem (υποτακτική υπερσυντελίκου) 
- απόδοση : dicerent (υποτακτική παρατατικού) 
- υποθετικός λόγος αντίθετος στην πραγματικότητα με την υπόθεση 
ν΄αναφέρεται στο παρελθόν και την απόδοση στο παρόν. 
- si animadvertam, dicant. 

Μονάδες 3 
 

7. Να χαρακτηριστούν συντακτικά οι λέξεις: Catilinae, in hunc, stultum, tibi, 
nihil, tyrannis, amicitiae, ad tempus. 

Μονάδες 8 
 

 
8. Tum intellexi, quos fidos amicos habuissem, quos infidos, cum iam 

neutris gratiam referre poteram : να αντικαταστήσετε το σύνδεσμο  cum με 
το σύνδεσμο dum επιφέροντας τις απαιτούμενες αλλαγές (με όλους τους 
δυνατούς τρόπους διατηρώντας την ίδια χρονική σχέση)   
  
α.....dum ...possum : ο dum συντάσσεται με οριστική ενεστώτα αντί του 
αναμενόμενου παρατατικού (λατινισμός) για να δηλωθεί το σύγχρονο και 
συγκεκριμένα η συνεχιζόμενη πράξη. 
β. ...dum potui : ο dum συντάσσεται με οριστική ιδίου χρόνου με την κύρια για 
να δηλωθεί το σύγχρονο και συγκεκριμένα η παράλληλη διάρκεια. 

Μονάδες 4 
 

9.  quod Tarquinium dixisse ferunt exulantem : να αναδιατυπώσετε την    
πρόταση αντικαθιστώντας το ρήμα ferunt με τo ρήμα fertur. Να επιφέρετε τις 
απαραίτητες αλλαγές (μονάδες 4) και να τις δικαιολογήσετε ( μονάδες 2). 

 
        quod Tarquinius dixisse fertur exulans : με τους παθητικούς τύπους 

λεκτικών και δοξαστικών ρημάτων το υποκείμενο του ρήματος και του 
απαρεμφάτου είναι το ίδιο (ταυτοπροσωπία) και βρίσκεται σε ονομαστική. Στην 
περίπτωση αυτή το ρήμα είναι προσωπικό και το φαινόμενο ονομάζεται άρση 
λατινισμού.  

Μονάδες 6 
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